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Българска филология
....................................................................................
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


УЧЕБНА ПРОГРАМА
Дисциплина: 
(код и наименование) СИД: Растенията в старите български извори: названия, семантика, функция
Преподавател: проф. д-р Маргарет Димитрова, гл. ас. д-р Иван И. Илиев

	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	20

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	10

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	2

	Кредити извънаудиторна заетост
	2

	ОБЩО ЕКСТ
	4


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops (информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	10

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	20

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	40

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	10

	8. 
	Създаване на речникова статия
	20

	Анотация на учебната дисциплина:

	Целта на курса е да представи методи за работа с разнообразни видове извори, в които присъстват названия на растения. Ще се обсъждат методи на идентификация, произход на названията, разнообразие на названията в диахронен и синхронен аспект, както и функцията им в текстовете: семантика и символика. Названията на растенията са част от т.нар. културна лексика, затова курсът разглежда усвояването на реалии и техните функции и символика в различни контексти, като започва от преводите на Библията в историята на българската култура. Курсът ще се основава главно на работа с конкретни текстове от различни периоди на българската книжнина и жанрове, освен библейски текстове, още тълковни текстове, медицински текстове, литературни текстове и др. 


	Предварителни изисквания:

	Взет курс по старобългарски език 


	Очаквани резултати:

	Очаква се студентите да си изработят обективни критерии за методите на идентификация на растенията, на произхода на названията им (включително заемане), тяхната функция в различни текстове (включително богословски, лековници, литературни) и символика, да могат да разглеждат названията и описанията на използването на растенията в различните извори според контекста, да имат съзнание за многоаспектното присъствие на растенията в живота на социума; за отражението в езика на промените в начина на живот и в опознаване на природата (например в начините на изхранване, производство и лекуване), за символната натовареност на растенията, за връзките между културите на Балканите и в Европа. Основната форма на оценка ще бъде самостоятелна работа с извори, речници, изображения, която може и да бъде отпечатана в подходящ сборник или периодично издание.


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1.
	Светът на растенията и човека: опознаване, назоваване, използване. 
	2

	2.
	Растенията в Библията. Септуагинта; Вулгата. Речникът на Новия завет от Й.П. Лоу и Е.А. Найда. Старобългарските библейски преводи. Усвояване на средиземноморската флора в старобългарските преводи. Новобългарски преводи. Бор, смокиня, палма, кедър, смирна, нар, крин (крем/ лилиум), плевели, лози. Символика и топика. Сакрални изображения. 
	8

	3.
	Растенията в Библията и в тълковната литература. Функции. Семантика. Разлики в значенията на думите и в тълкуванията. Старобългарски преводи, по-късни редакции.
	4

	4.
	Названия на растения в български език от етимологична гледна точка. Изконна славянска лексика. Заемки. Словообразуване и адаптация. Диалектно многообразие, исторически промени. Речници: Ахтаров и др. Диалектни речници. Речници на чуждите думи.
	4

	5.
	Растенията в античното и средновековното лечителско изкуство. Разликите в принципите на подбор на фито-лекове в античното и съвременното лечение с билки. Църквата в борбата срещу суеверията и магическите практики с растения. Въпроси при изповед.
	4

	6.
	Названия на растения в българската литература. Илюстрации. Събирателни съществителни. Речници на редки и остарели названия. Функции, символика, семантика.
	4

	7.
	Практикум: създаване на енциклопедична речникова статия.
	4
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�	 В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 







